
○住民基本台帳法関係手数料条例 

Ordinance on Residential Basic Book Act -Related Fees 

 

平成一四年七月三日 

July 3, 2002 

条例第一一八号 

Ordinance No.118 

住民基本台帳法関係手数料条例を公布する。 

This Ordinance on Residential Basic Book Act-Related Fees shall be promulgated. 

住民基本台帳法関係手数料条例 

Ordinance on Residential Basic Book Act-Related Fees 

(趣旨) 

(Purport) 

第一条 この条例は、住民基本台帳法(昭和四十二年法律第八十一号。以下「法」とい

う。)に基づく事務に関する手数料について必要な事項を定めるものとする。 

Article 1 This Ordinance provides for the necessary matters concerning the fees pursuant to the 

Residential Basic Book Act (Act No. 81 of 1967 hereinafter referred to as “Act”) 

(自己に係る都道府県知事保存本人確認情報等の開示手数料) 

(Fee for disclosure of information for identification a confirmation preserved by the 

prefectural governor pertaining to oneself, etc.) 

第二条 法第三十条の三十二第一項(法第三十条の四十四の十三において準用する場合を

含む。)の規定により知事に対し自己に係る都道府県知事保存本人確認情報又は

都道府県知事保存附票本人確認情報の開示を請求する者は、書面の交付による開

示を受ける場合においては、その開示を受ける際、開示手数料を納めなければな

らない。 

Article 2 A person who requests the prefectural governor to disclose information for 

identification a confirmation preserved by the prefectural governor or supplementary 

ledger information for identification a confirmation preserved by the prefectural 

governor pertaining to oneself pursuant to Article 30-32, paragraph (1) of the Act 

(including cases where it is applied mutatis mutandis under Article 30-44-13 of the 

Act.) shall pay a disclosure fee when receiving disclosure by delivery of documents. 

2 開示手数料の額は、書面(日本産業規格A列四番の用紙を用いるものとする。)一枚につ

き十円とする。 

2. The amount of the disclosure fee shall be 10 yen per copy (Japanese Industrial 

Standard "A" Series size 4 paper shall be used.) 

3 既納の開示手数料は、還付しない。 



3 Fees that have already been paid will not be refunded. 

4 知事は、特別の理由があると認めるときは、開示手数料を減額し、又は免除すること

ができる。 

4 However, this may not apply when a special reason is found to be present by the Governor. 

(平二七条例一一三・旧第三条繰上・一部改正、平二九条例四五・平三一条例

九・令六条例一一・一部改正) 

(Partial amendment of Former Article 3 carried forward of Ordinance No. 113 of 2015, 

Partial amendment of Ordinance No. 45 of 2017, Ordinance No. 91 of 2019) 

附 則 

Supplementary Provisions 

1 この条例は、住民基本台帳法の一部を改正する法律(平成十一年法律第百三十三号)の

施行の日(以下「施行日」という。)から施行する。ただし、次項及び第三項の規定

は、公布の日から施行する。 

This Ordinance will come into effect as from the day of enforcement of the Partial 

Revision of the Residential Basic Book Act (Act No. 133 of 1999). However the 

provisions of the following paragraph and paragraph (3) shall come into effect as from 

the date of promulgation. 

(施行の日＝平成一四年八月五日) 

(The date on which the Act comes into effect=August 5, 2002) 

2 指定情報処理機関は、施行日前においても、情報提供手数料の額を定めることができ

る。 

The amount of the information provision fee shall be determined by the 

Designated Information Processing Organizations even before the effective date.  

3 知事は、施行日前においても、情報提供手数料の額を承認することができる。 

The amount of the information fee even shall be approved by the Governor before 

the effective date. 

附 則(平成二七年条例第一一三号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No.113, 2015) 

この条例は、公布の日から施行する。 

This ordinance will come into effect as of the day of promulgation. 

附 則(平成二九年条例第四五号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No.45, 2017) 

この条例は、平成二十九年七月一日から施行する。 

This ordinance will come into effect on July 1, 2017. 

附 則(平成三一年条例第九号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No.9, 2019) 



この条例は、平成三十一年七月一日から施行する。 

This ordinance will come into effect on July 1, 2019. 

附 則(令和六年条例第一一号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No.11, 2024) 

この条例は、行政手続における特定の個人を識別するための番号の利用等に関する法律等

の一部を改正する法律(令和五年法律第四十八号。以下「令和五年改正法」という。)の

施行の日又はこの条例の公布の日(以下「公布日」という。)のいずれか遅い日から施行

する。ただし、次項の規定は、公布日から施行する。 

This Ordinance shall come into effect on the later of the enforcement date of the Act Partially 

Amending the Act on the Use of Numbers to Identify a Specific Individual in Administrative 

Procedure (Act No. 48 of 2023) or the date of its promulgation, provided, however, that the 

provisions of the following paragraph come into effect as of the date of promulgation. 

(施行の日＝令和六年五月二七日) 

(Date on which the Act comes into effect: May27, 2024) 

2 令和五年改正法の施行の日が、情報通信技術の活用による行政手続等に係る関係者の

利便性の向上並びに行政運営の簡素化及び効率化を図るための行政手続等における情報

通信の技術の利用に関する法律等の一部を改正する法律(令和元年法律第十六号)附則第

一条第十号に規定する日又は公布日のいずれか遅い日後となる場合には、同日から令和

五年改正法の施行の日の前日までの間におけるこの条例による改正前の住民基本台帳法

関係手数料条例第二条の規定の適用については、同条の見出し中「都道府県知事保存本

人確認情報」とあるのは「都道府県知事保存本人確認情報等」と、同条第一項中「第三

十条の三十二第一項」とあるのは「第三十条の三十二第一項(法第三十条の四十四の十

二において準用する場合を含む。)」と、「都道府県知事保存本人確認情報」とあるの

は「都道府県知事保存本人確認情報又は都道府県知事保存附票本人確認情報」とする。 

If the enforcement date of the 2023 Amendment Act falls after the later of the date specified in 

Article 1, Item 10 of the Supplementary Provisions of the Act Partially Amending the Act on the 

Use of Information and Communications Technologies for Administrative Procedures to Improve 

the Convenience of the Relevant Persons Involved in Administrative Procedures, and to Promote 

Simplification and Efficiency of Administrative Operation through Utilization of Information and 

Communications Technologies (Act No. 16 of 2019) or the date of its promulgation, then, for the 

period from that date until the day before the enforcement date of the 2023 Amendment Act, the 

application of Article 2 of the Ordinance on Fees Related to the Basic Resident Register Act prior 

to its amendment by this ordinance shall be modified as follows: in the heading of the article, 

"information for identification and confirmation preserved by the prefectural governor" shall be 

read as "information for identification and confirmation preserved by the prefectural governor, 

etc."; in paragraph 1 of the article, "Article 30-32, paragraph 1" shall be read as "Article 30-32, 



paragraph 1 (including cases where it is applied mutatis mutandis under Article 30-44-12 of the 

Act)"; and "information for identification and confirmation preserved by the prefectural governor" 

shall be read as "information for identification and confirmation preserved by the prefectural 

governor or supplementary ledger information for identification and confirmation preserved by the 

prefectural governor." 

 


